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BGS technic KG
Bandwirkerstr. 3
D-42929 Wermelskirchen

Tel.: 02196 720480
Fax.: 02196 7204820
mail@bgs-technic.de

www.bgstechnic.com

Wir erklären in alleiniger Verantwortung, dass die Bauart des Produktes:
We declare that the following designated product:
Nous déclarons sous propre responsabilité que ce produit:
Declaramos bajo nuestra sola responsabilidad que este producto:

folgenden einschlägigen Bestimmungen entspricht:
complies with the requirements of the:
est en conformité avec les réglementations ci-dessous:
esta conforme a las normas:

Angewandte Normen:

Norme appliquée:
Normas aplicadas:

ppa.
Frank Schottke, Prokurist

BGS technic KG, Bandwirkerstrasse 3, D-42929 Wermelskirchen 

Wermelskirchen, den 

EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG          
EC DECLARATION OF CONFORMITY 
DÉCLARATION „CE“  DE CONFORMITE
DECLARATION DE  CONFORMIDAD UE

Nitril-Handschuhe | Gr. 10 (Art. 9961) 
Nitrile Gloves | Size 10 
Gants en nitrile | Taille 10 
Guantes de nitrilo | talla 10

PPE Directive 2016/425 EU

EN 388:2016+A1:2018 
EN ISO 21420:2020 
Cert. No.: S230706918_1 / N1801

Level of Performance / Class of Protection
3111
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Intended use, area of use and risk assessment 
This glove is only suitable for universal areas of use with slight mechanical risks. The following 
applies to all gloves with a tear propagation resistance of level 1 or higher: if there is a risk of being 
pulled in by rotating machine parts, gloves must not be worn. No protection against sharp objects, e.g. 
hypodermic needles. If you have any questions or uncertainties regarding the use of these gloves, 
please contact the company safety officer, the supplier or the manufacturer. 
 
 
Cleaning and maintenance 
We recommend performing care using commercially available cleaning agents (e.g. brushes, cleaning 
cloths, etc.). Washing or dry cleaning requires prior consultation with a recognised specialist 
company, as such treatment may alter the protective properties of the glove. Before using again, the 
gloves must always be checked to ensure that they are intact. The same applies to the protective 
effect according to the specified performance levels. The assessment with the performance levels 
below is based on tests on unused gloves. Transferring the results to gloves after care treatment 
requires appropriate tests to be carried out. 
 
 
Packaging, storage , and disposal 
This article is supplied in standardised sales packaging made of recyclable cardboard. The smallest 
packaging unit is in PE bags or similar environmentally friendly packaging. The gloves must be stored 
properly, i.e. in cardboard boxes in dry rooms. Influences such as moisture, temperature, light as well 
as natural material changes can result in a change in the protective properties. This also applies to 
transport. An expiry time cannot be specified, as this depends on the degree of wear, use and/or the 
specific use of the glove. Disposal of the product is is governed by the local disposal regulations. 
 
 
Material 
100% cotton, natural colours 
Nitrile, yellow 
 
 
Health hazards 
Allergic reactions may occur when using the product. If allergic reactions occur, we recommend that 
you stop using this glove for the time being and seek medical advice 
 
Manufactured for BGS technic KG: 42929 Wermelskirchen, Germany, Tel. +49 (0)2196 720480, Fax 
+49 (0)2196 7204820 
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 BGS 9961 
Gants en nitrile 

Pour les gants de protection selon le règlement (UE) 2016/425 du Parlement européen, 
EN 388:2016+Al :2018, EN ISO 21420:2020 

Ces gants sont conformes à l’examen de type et sont testés selon EN 388:2016+Al :2018 et selon 
EN ISO 21420:2020.  
Ils doivent atteindre au moins le niveau de prestation 1 ou le niveau de prestation A pour au moins 
l’une des propriétés (résistance à l’abrasion, à la coupure, à la déchirure et à la perforation). 
Résistance à l’abrasion : le nombre de rotations nécessaires pour trouer le gant de test par l’abrasion. 
Résistance aux coupures : le nombre de cycles de test à vitesse constante après lesquels 
l’échantillon est coupé. 
Force de déchirure poursuivie : la force nécessaire pour poursuivre une déchirure dans un échantillon 
coupé. 
Résistance au poinçonnage : la force nécessaire pour percer l’échantillon à l’aide d’une pointe d’essai 
normalisée. 

Désignation : 
FR : Gants en nitrile | Taille 10 
EN : Nitrile Gloves | Size 10 

Niveaux de prestation : 3111 
Numéro de modèle. N1801 / ici les articles suivants : 
BGS 9961 EAN 4026947099613 

testés par : CTC Shanghai, 3F, Building Block 2, No. 3400 Gonghexin Road, Jing’an District – 
Shanghai 200436, R.P. de Chine 
Rapport de certificat : S230706918_1 

Ces gants peuvent être utilisés en fonction des niveaux de performance prouvés : 
Résistance à l’abrasion : 3 
Résistance aux coupures : 1 
Résistance à la déchirure : 1 
Résistance au poinçonnage : 1 
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INFORMATIONS GÉNÉRALES 
Ces informations d’utilisation sont destinées à vous aider à choisir votre équipement de protection, les 
tests de laboratoire offrant une aide à la sélection, mais ne permettant pas d’évaluer les conditions de 
travail réelles. Il reste donc de la responsabilité de l’utilisateur et non du fabricant de vérifier 
l’adéquation d’un gant de protection spécifique au domaine d’utilisation prévu. 
 
 
Utilisation prévue, domaine d’application et évaluation des risques 
Ces gants ne conviennent que pour des applications universelles présentant de légers risques 
mécaniques. Pour tous les gants avec une force de déchirure poursuivie de niveau 1 ou supérieur : Il 
est interdit de porter des gants s’il existe un risque de happage par des pièces en rotation de la 
machine. Aucune protection contre les objets pointus, par ex. les aiguilles d’injection. En cas de 
questions et d’incertitudes concernant l’utilisation de ces gants, veuillez contacter le responsable de 
sécurité de l’entreprise, le fournisseur ou le fabricant. 
 
 
Nettoyage et entretien 
L’entretien avec des produits de nettoyage courants (par ex. brosses, chiffons de nettoyage, etc.) est 
recommandé. Le lavage ou le nettoyage à sec nécessite des conseils préalables d’une entreprise 
spécialisée reconnue, car un tel traitement peut modifier les propriétés de protection des gants. Avant 
toute nouvelle utilisation, l’intégrité des gants doit être vérifiée dans tous les cas. Il en va de même 
pour l’effet de protection en fonction des niveaux de prestation spécifiés. L’évaluation avec les 
niveaux de performance mentionnés est basée sur des tests sur des gants inutilisés. Le transfert des 
résultats à des gants après un traitement de soin nécessite la réalisation d’essais pertinents. 
 
 
Emballage, stockage et élimination 
Cet article est livré dans un emballage de vente uniforme en carton recyclable. L’unité d’emballage la 
plus petite vient sous forme de sacs en PE ou des emballages similaires respectueux de 
l’environnement. Les gants doivent être stockés correctement, c’est-à-dire dans des boîtes en carton 
dans des locaux secs. Des influences telles que l’humidité, la température, la lumière et les 
modifications naturelles des matériaux peuvent entraîner une modification des propriétés de 
protection. Cela vaut également pour le transport. Une période d’expiration ne peut pas être 
mentionnée, car elle dépend du degré d’usure, de l’utilisation et/ou de l’application concrète des 
gants. L’élimination du produit doit être conforme aux réglementations locales. 
 
 
Matière 
100 % coton, colorants naturels 
Nitrile, jaune 
 
 
Risques pour la santé 
Lors de l’utilisation du produit, des réactions allergiques peuvent survenir. En cas de réactions 
allergiques, il est recommandé de ne plus utiliser ces gants par la suite et de consulter un médecin 
 
Fabriqué pour BGS technic KG : D-42929 Wermelskirchen, tél. +49 2196 720480, 
fax +49 2196 7204820 
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 BGS 9961 
Guantes de nitrilo 

Para los guantes de protección de conformidad con el Reglamento (UE) 2016/425 del Parlamento 
Europeo, EN EN 388:2016+A1:2018, EN ISO 21420:2020. 

Estos guantes cumplen con la homologación de tipo y han sido probados de acuerdo con las normas 
EN 388:2016+A1:2018 y EN ISO 21420:2020.  
Deben alcanzar al menos el nivel de rendimiento 1 o el nivel de rendimiento A para al menos una de 
las propiedades (resistencia a la abrasión, resistencia al corte, resistencia al desgarro y resistencia a 
la perforación) Resistencia a la abrasión: El número de rotaciones necesarias para desgastar el 
guante de prueba. 
Resistencia de corte: El número de ciclos de prueba en los que se corta el guante de prueba a una 
velocidad constante. 
Fuerza de propagación del desgarro: La fuerza necesaria para desgarrar aún más la muestra de 
prueba de corte. 
Fuerza de penetración: La fuerza necesaria para perforar la muestra de prueba utilizando una sonda 
de prueba estandarizada. 

Denominación: 
ES: Guantes de nitrilo | talla 10 
EN: Guantes de nitrilo | Talla 10 

Nivel de rendimiento 3111 
Número de modelo. N1801 / aquí los siguientes artículos: 
BGS 9961 EAN 4026947099613 

probado por: CTC Shanghai, 3F, Building Block 2, No. 3400 Gonghexin Road, Jing’an District – 
Shanghai 200436, P.R. China 
Informe del certificado: S230706918_1 

Este guante se puede utilizar de acuerdo con los niveles de rendimiento comprobados: 
Resistencia a la abrasión: 3 
Resistencia de corte: 1 
Resistencia al desgarro: 1 
Fuerza de penetración: 1 
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INFORMACIÓN GENERAL 
Esta información para el usuario pretende ser una ayuda en la selección de su equipo de protección, 
ya que las pruebas de laboratorio proporcionan una ayuda en la selección, pero no pueden evaluar 
las condiciones reales del lugar de trabajo. Por lo tanto, es responsabilidad del usuario, y no del 
fabricante, determinar la idoneidad de un guante concreto para el uso previsto. 
 
 
Uso previsto, área de aplicación y evaluación de riesgos 
Este guante sólo es adecuado para áreas universales de aplicación con riesgos mecánicos leves. 
Para todos los guantes con una fuerza de propagación del desgarro de nivel 1 o superior se aplica: Si 
existe riesgo de ser arrastrado por piezas giratorias de la máquina, no deben utilizarse guantes. No 
hay protección contra objetos puntiagudos, por ejemplo, agujas de inyección. Si tiene alguna 
pregunta o duda sobre el uso de este guante, póngase en contacto con el responsable de seguridad 
de la empresa, el proveedor o el fabricante. 
 
 
Limpieza y cuidados 
Se recomienda el cuidado con productos de limpieza habituales en el mercado (por ejemplo, cepillos, 
paños de limpieza, etc.). El lavado o la limpieza en seco requieren la consulta previa a una empresa 
especializada reconocida, ya que dicho tratamiento puede alterar las propiedades protectoras del 
guante. Antes de volver a utilizar los guantes, compruebe siempre que estén en perfecto estado. Lo 
mismo se aplica al efecto protector de acuerdo con los niveles de rendimiento especificados. La 
evaluación con los niveles de rendimiento se basan en pruebas realizadas en guantes no usados. La 
transferencia de los resultados a los guantes después del tratamiento de cuidado requiere la 
realización de pruebas correspondientes. 
 
 
Embalaje, almacenamiento y eliminación 
Este artículo se suministra en envases de venta estandarizados de cartón reciclable. La unidad de 
embalaje más pequeña se presenta en bolsas de PE o embalajes similares respetuosos con el medio 
ambiente. Los guantes deben almacenarse adecuadamente, es decir, en cajas de cartón en lugares 
secos. Influencias como la humedad, la temperatura, la luz y los cambios naturales del material 
pueden provocar un cambio en las propiedades protectoras. Esto también se aplica, en 
consecuencia, al transporte. No se puede especificar un plazo de caducidad, ya que éste depende 
del grado de desgaste, del uso y/o de la aplicación específica del guante. La eliminación del producto 
está sujeta a la normativa local. 
 
 
Material: 
100% algodón, colores naturales 
Nitrilo, amarillo 
 
 
Riesgos para la salud 
Pueden producirse reacciones alérgicas al utilizar el producto. Si se producen reacciones alérgicas, 
se recomienda dejar de utilizar este guante por el momento y consultar a un médico. 
 
Fabricado para BGS Technic KG: 42929 Wermelskirchen, tel. +49 2196 720480, fax +49 2196 
7204820 
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